








MY PLANK

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT / GRES CERAME PLEIN MASSE
GRES PORCELANICO TODA MASA / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ

HERITAGE

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0482 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY04EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY04L5 SPESSORE 10 MM

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY04EAT SPESSORE 10 MM

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

HERITAGE TEXTURE

20x120 

15x90 

20x180 

20x120 

R11 / A + B + C

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

40x120 cm 16”x48” MY04CA2 SPESSORE 20 MM
40x120

R11 A+B+C

OUTFLOOR20

V2 
MODERATE

V2 
MODERATE

ELEGANT

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x180 cm 8”x72” MY0582 SPESSORE 10 MM

20x120 cm 8”x48” MY05EA SPESSORE 10 MM

15x90 cm 6”x36” MY05L5 SPESSORE 10 MM

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

ELEGANT TEXTURE

R10 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

20x120 cm 8”x48” MY05EAT SPESSORE 10 MM

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

20x120 

20x120 

15x90 

20x180 

V2 
MODERATE

V2
MODERATE

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

NATURALE

ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

NATURALE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R9
A

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

RETTIFICATO
RECTIFIED

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

TEXTURE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R10
A

ANTISLIP

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R11
A+B+C

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ 
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO 
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ 
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MY PLANK

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT / GRES CERAME PLEIN MASSE
GRES PORCELANICO TODA MASA / КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ

4
15x80 cm 6”x32”

 
MY11L8 ATELIER THORN
MY16L8 GLAMOUR THORN
MY12L8 CLASSIC THORN
MY13L8 RESERVE THORN
MY14L8 HERITAGE THORN
MY15L8 ELEGANT THORN

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R9 / A

ASTM C1028   > 0,60 DRY   ≥ 0,60 WET

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
CONFORME A NORME / CONFORMING TO STANDARDS / GEMÄSS DEN NORMEN / CONFORMES AUX NORMES / CONFORME CON LAS NORMAS / СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ

NATURALE

ASTM
> 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A137.1 > 0,42

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 STAIN RESISTANCE

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BENDING STRENGTH

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE

NATURALE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R9
A

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

RETTIFICATO
RECTIFIED

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

RESISTANCE TO CHEMICALS

TEXTURE

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R10
A

ANTISLIP

ANTISCIVOLO
ANTISLIP 

R11
A+B+C

40x120 cm  16”x48” 

MY02G2S CLASSIC
MY03G2S RESERVE
MY04G2S HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
STEP TREAD WITH POLISHED EDGE \ TREPPENSTUFE SEITIG GESCHLIFFEN \ NEZ DE MARCHE ADOUCI SUR 
LA COTE \ PELDAÑO CON ESQUINA PULIDA \ СТУПЕНЬ СО ШЛИФОВАННОЙ КРОМКОЙ

GRADONE LUCIDATO IN COSTA
OUTFLOOR20

2

DX
MY02AD2 CLASSIC
MY03AD2 RESERVE
MY04AD2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
CORNER STEP TREAD WITH POLISHED EDGE \ WINKELSTUFE SEITIG GESCHLIFFEN LINKS - RECHTS 
\ NEZ DE MARCHE D’ANGLE ADOUCI SUR LA COTE, VERSIONE DROITE ET VERSION GAUCHE 
\ PELDAÑO PARA ANGULO CON ESQUINA PULIDA \ УГОЛ СТУПЕНИ ПРАВЫЙ И ЛЕВЫЙ СО ШЛИФОВАННОЙ КРОМКОЙ

GRADONE ANG. DX E SX LUCIDATO IN COSTA OUTFLOOR20

40x120 cm  16”x48” 

SX
MY02AS2 CLASSIC
MY03AS2 RESERVE
MY04AS2 HERITAGE

2

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIÈCES SPÉCIALES / PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

7,5 cm 3”

90 cm 36”

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

4
BATTISCOPA 7,5x90 cm  3”x36” 

 
MY01B7 ATELIER
MY02B7 CLASSIC
MY03B7 RESERVE
MY04B7 HERITAGE
MY05B7 ELEGANT
MY06B7 GLAMOUR

4 cm 13/4”

120 cm 48”

33 cm 13

2
GRADONE CON TORO * 120x33x4 cm  48”x13”x13/4”

 
MY01GT2 ATELIER
MY02GT2 CLASSIC
MY03GT2 RESERVE
MY04GT2 HERITAGE
MY05GT2 ELEGANT
MY06GT2 GLAMOUR

NATURALE RETTIFICATO
MATTE RECTIFIED 
NATUR KALIBRIERT
NATUREL RECTIFIÈ
NATURAL RECTIFICADO
МАТОВЫЙ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

TEXTURE RETTIFICATO
TEXTURE RECTIFIED 
TEXTURE KALIBRIERT
TEXTURE RECTIFIÈ
TEXTURE RECTIFICADO
TEXTURE РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

2
GRADONE CON TORO * 120x33x4 cm  48”x13”x13/4”

 
MY01GT5 ATELIER TEXTURE
MY02GT5 CLASSIC TEXTURE
MY03GT5 RESERVE TEXTURE
MY04GT5 HERITAGE TEXTURE
MY05GT5 ELEGANT TEXTURE
MY06GT5 GLAMOUR TEXTURE

*  ASSEMBLATO / COUPLED / ZUSAMMENGEBAUT / ASSEMBLÉ / ASEMBLADO / В СБОРЕ

PEZZI SPECIALI
SPECIAL TRIMS / FORMTEILE / PIÈCES SPÉCIALES / PIEZAS ESPECIALES / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

STEP TREAD WITH FULL SKIRTING / FLORENTINER STUFE / NEZ DE MARCHE AVEC RETOMBEE /
ТУПЕНЬ С ФРИЗОМ / ESCALÓN CON PIEZA DE PELDAÑO

GRADONE CON TORO*

SKIRTING / SOCKEL / PLINTHE /
ПЛИНТУС / ZOCALO

BATTISCOPA

20x120 cm  8”x48” 

MY02AL2 CLASSIC
MY03AL2 RESERVE
MY04AL2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+CTWO LEVELS RAISE \ SETZSTUFE ABGEWINKELT \ CONTREMARCHE AVEC CANNELURE 
\ ALZADA 2 NIVELES RECTIFICADA \ ПОДСТУПЁНОК С ВЫСТУПОМ

ALZATA CON SCURETTO OUTFLOOR20

2

14x60 cm  51⁄2”x235⁄8” 

MY02GG6 CLASSIC
MY03GG6 RESERVE
MY04GG6 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
GRID \ ABDECKUNG FUER ENTWAESSERUNGSRINNE 
\ GRILLE \ REJILLA \ РЕШЁТКА

GRIGLIA
OUTFLOOR20

2

8x14x60 cm  31⁄8”x51⁄2”x235⁄8”  

MY02CA6 CLASSIC
MY03CA6 RESERVE
MY04CA6 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
WATER DRAIN \ ENTWAESSERUNGSRINNE 
\ CANNIVAUX \ CANALETA \ ЖЁЛОБ

CANALINA * OUTFLOOR20

4

DRAINER \ TROPFENABSCHLUSS \ EGOUTTOIR 
\ PELDAÑO CON DRENAJE \ СТУПЕНЬ С ЖЁЛОБОМ

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA

20x120 cm  8”x48” 

MY02SG2 CLASSIC
MY03SG2 RESERVE
MY04SG2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
OUTFLOOR20

2

L SHAPE TRIM \ RANDWINKELSTUCK \ REBORD À MARGELLE 
 \ BORDE CON FORMA DE L RECTIFICADO \ ЭЛЕМЕНТ “L”

BORDO L *

20x120 cm  8”x48” 

MY02BR2 CLASSIC
MY03BR2 RESERVE
MY04BR2 HERITAGE

ANTISLIP RETTIFICATO
ANTISLIP RECTIFIED
RUTSCHFEST KALIBRIERT
ANTIDÉRAPANTE RECTIFIÈ
ANTIDESLIZAMIENTO RECTIFICADO
ПРОТИВОСКОЛЬЗЯЩАЯ РЕКТИФИЦИРОВАННЫЙ

R11 A+B+C
OUTFLOOR20

2

*  ASSEMBLATO / COUPLED / ZUSAMMENGEBAUT / ASSEMBLÉ / ASEMBLADO / В СБОРЕ
**  FINITURA A BECCO DI CIVETTA / ROUNDED EDGE FINISH / AUSFÜHRUNG MIT ECKABRUNDUNG / FINITION A BORD ARRONDI / ACABADO CON CANTO / ROMO«КРЮЧКОВАТАЯ» ОТДЕЛКА: «BECCO DI CIVETTA»
***  PIEGATO A CALDO / HOT FORMED / WARMGEBOGEN / PLIE A CHAUD / CURVADO EN CALIENTE / ФOРMOBKA ИЗГИБA B ГOPЯЧEM COCTOЯHИИ50 CONTEMPORARY MOOD 51My Plank



15x80 100%15x90 100%

15x90

15x80

20x180 100%

20x180

20x120 60%
15x90 40%

20x120

15x90 20x120

20x120 100%

NORME DI POSA E MANUTENZIONE   
INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN / NORMAS DE COLOCACIÓN Y MANTENIMIENTO / ПРАВИЛА УКЛАДКИ И УХОДА

YES
max 30 cm 

15x90

15x90 15x90

15x90

più di 30 cm / more than 30 cm

NO

NORME DI POSA E MANUTENZIONE   
INSTALLATION AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS / VERLEGUNGS- UND INSTANDHALTUNGSNORMEN / NORMES DE POSE ET D’ENTRETIEN / NORMAS DE COLOCACIÓN Y MANTENIMIENTO / ПРАВИЛА УКЛАДКИ И УХОДА

NEL CASO SI SCELGA LA POSA “A CORRERE” DEI PRODOTTI IN FORMATI RETTANGOLARI, SI CONSIGLIA DI SFALSARE 
IL LATO PIÙ LUNGO PER UN MASSIMO DI 30 CM SULLA LUNGHEZZA DEL PEZZO ADIACENTE.

When rectangular products are 
laid in “running bond” patterns, 
the longest side should be stag-
gered in relation to the length of 
the piece next to it by no more 
than 30 cm.

Falls rechteckige Formate 
“fortlaufend” verlegt werden 
sollen, wird empfohlen, die 
längere Seite im Verhältnis zum 
angrenzenden Teil um maximal 
30 versetzt anzuordnen.

Dans le cas de la pose parallèle 
de carreaux rectangulaires, il 
est recommandé de décaler le 
côté long d’un maximum de 30 
cm sur la longueur du carreau 
adjacent.

En caso de colocación “conti-
nua” de material con formatos 
rectangulares, se recomienda  
escalonar el lado más largo unos 
30 cm con respecto a la longitud 
de la pieza adyacente.

При укладке прямоугольных 
форматов со смещением, 
рекомендуется сдвигать длинный  
край не более, чем на 30 см по 
отношению к прилегающей плите. 

Per ottenere il miglior 
risultato estetico è 
fondamentale prima della 
posa stendere a terra 
almeno 4 mq di prodotto e 
verificare la distribuzione 
dell’effetto cromatico.

Si raccomanda di alternare 
e orientare i pezzi in modo 
da creare una distribuzione 
naturale del disegno e delle 
venature.

Si consiglia una stuccatura 
in tinta con il prodotto, 
mantenendo una fuga di 
2 mm.

For best results, before 
laying lay out at least 4 m2 
of product and check the 
distribution of the colour 
effect.

Alternate and lay out the 
pieces to create a natural 
distribution of the pattern and 
grains.

Use matching grout, 
maintaining a gap of 2mm.

Für das beste ästhetische 
Ergebnis ist es wesentlich, vor 
der Verlegung auf dem Boden 
mindestens 4 Quadratmeter 
Fliesen zu verlegen und die 
Verteilung der chromatischen 
Wirkung zu prüfen.

Es wird empfohlen, die 
Fliesen so abzuwechseln 
und auszurichten, dass eine 
natürliche Verteilung des 
Musters und der Äderungen 
geschaffen wird.

Wir empfehlen eine Verfugung 
im selben Farbton der Fliese, 
es sollte eine Fuge von 2 mm 
eingehalten werden.

Pour obtenir un résultat 
esthétique irréprochable, 
avant de procéder à la pose, il 
est fondamental de mettre au 
sol au moins 4 m² de produit 
et de vérifier la répartition de 
l’effet chromatique.

Il est recommandé d’alterner 
et d’orienter les pièces de 
manière à créer un effet de 
répartition naturel du dessin 
et des veinures.

Il est conseillé de choisir un 
produit de remplissage des 
joints assorti au produit et de 
garder une largeur de joint 
de 2 mm.

Para obtener el mejor 
resultado estético es 
fundamental, antes de la 
colocación, extender sobre 
el suelo al menos 4 m2 
de producto y comprobar 
la distribución del efecto 
cromático.  

Se recomienda alternar y 
orientar las piezas creando 
una distribución natural del 
dibujo y de las vetas. 

Se aconseja utilizar un 
material de rejuntado de un 
color a juego con el producto, 
manteniendo una junta de 
2 mm.

Для достижения лучшего 
эстетического результата, 
необходимо перед укладкой 
расположить на полу как 
минимум 4 кв.м. продукции 
и проверить хроматическое 
распределение.

Рекомендуется чередовать 
и ориентировать плитки для 
создания естественного 
распределения рисунка и вен.

Рекомендуется затирка под 
цвет фона, выдерживая шов 2 
мм при укладке. 
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* Si raccomanda di consultare Contract Division  per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
* It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
* Zur korrekten Anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
* Merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
* Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
* Рекомендуется связаться с Проектным Отделом для указаний по правильному применению.

Schede tecniche consultabili sul sito: www.italgranitigroup.com
Technical details available on: www.italgranitigroup.com
Techniken karten im auffindbar: www.italgranitigroup.com
Fiches techniques à consulter sur le syte: www.italgranitigroup.com
Fichas tecnicas consultables en el sitio: www.italgranitigroup.com
Справочная информация на сайте: www.italgranitigroup.com

CARATTERISTICA TECNICA.
PHYSICAL PROPERTIES.
TECHNISCHE DATEN.
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE.
CARACTERISTÍCAS TÉCNICAS.
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА.

METODICA DI PROVA.
TESTING METHOD.
PRÜFVERFAHREN.
NORME D’ESSAIS.

METODOLOGIA DE PRUEBAS.
МЕТОДЫ ИСПЫТАНИЙ.

RIFERIMENTO NORMA
REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME
STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA
ССЫЛКА НА НОРМУ

VALORE PRODOTTO.
PRODUCT VALUES. 
PRODUKT WERTE.
VALEUR PRODUIT.

VALOR PRODUCTO.
ПОКАЗАТЕЛИ ПРОДУКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
Abmessungen
Dimensions
Dimensiones
Размеры

EN ISO 10545-2

7cm ≤ N < 15 cm
(mm)

N ≥ 15 cm
(%)          (mm)

Rettificato

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

• Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite  
Longueur et largeur - Longitud y anchura - Длина и ширина

• Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor - Толщина
• Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit - Rectitude des arêtes - 

Rectilineidad de los cantos max - Прямолинейность углов
• Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit - Orthogonalité - 

Ortogonalidad - Ортогональность
• Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit - Planéité -  

Planitud - Плоскостность
• Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto

Appearance: percentage of acceptable tiles, per lot
Oberflächenbeschaffenheit: Prozentsatz der Fliesen, die den gefordeten
Eigenschaften entsprechen
Aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur la fourniture totale. 
Aspecto: porcentaje de azullejos aceptables en el lote
Внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

±0.9

±0,5
±0.75

±0.75

±0.75

95% min.

±0.6

±5,0
±0,5

±0.5

±0.5

95%min.

±2.0

±0,5
±1,5

±2,0

±2,0

_

Assorbimento d’acqua %
Water absorption %
Wasseraufnahme %
Absorption d’eau %
Absorción del agua %
Водопоглощение %

EN ISO 10545-3 Eb ≤ 0,5% 

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

Resistenza alla flessione
Modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
Прочность на изгиб

EN ISO 10545-4

valore medio 35 N/mm2 min.

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

Sforzo di rottura
Breakage resistence 
Bruchlast
Resistance a la rupture
Resistencia a la rotura
Усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 N

Conforme
Conforming

Erfüllt
Conforme

Conforming
Соответствующий

Resistenza all’abrasione profonda
Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen Verschleib
Résistance à l’abrasion
Resistencia a la abrasión profunda
Устойчивость к абразивному воздействию

EN ISO 10545-6 175 mm3 max.

Medio / Average / Mittelwert / 
Moyenne / Media / Средний

< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
Линейный коэффициент термического расширения

EN ISO 10545-8

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declare’
Valor declarado

Angegebener Wert
Заявленный показатель

6,2 MK-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
Résistance aux écarts de température
Resistencia a los cambios bruscos de temperatura
Устойчивость к перепадам температуры

EN ISO 10545-9

Test superato in accordo con iso 10545-1
Pass according to iso 10545-1

Pv en accord avec norme en 10545-1
Test aprobado en acuerdo con iso 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1
Результат теста в соответствие с iso 10545-1 

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
Résistance au gel
Resistencia a las heladas
Морозостойкость 

EN ISO 10545-12

Test superato in accordo con iso 10545-1
Pass according to iso 10545-1

Pv en accord avec norme en 10545-1
Test aprobado en acuerdo con iso 10545-1

Test ueberstanden nach ISO 10545-1
Результат теста в соответствие с iso 10545-1

Resistente
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to low concentrations of acids and alkali
Résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

EN ISO 10545-13

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declare’
Valor declarado

Angegebener Wert
Заявленный показатель

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
Resistance to high concentrations of acids and alkali
Résistance à des hautes concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren und laugen
Resistencia a altas concentraciones de acidos y alcalos
Устойчивость к высоким концентрациям кислот и щелочей

Valore dichiarato
Declared value
Valeur declare’
Valor declarado

Angegebener Wert
Заявленный показатель

Resistente*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
Résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
Resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
Устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

UB min. UA

Resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate naturali
Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen
Résistance aux taches des carreaux non emaillés naturel
Resistencia a las manchas del porcelánico compacto natural
Устойчивость натуральных неглазурованных плиток к пятнам

EN ISO 10545-14

Classe 3 min
Class 3 min

Gruppe 3 min
Classe 3 min
Clase 3 min 

Mин. кпасс 3

Resistenti*
Resistant

Widerstandsfähig
Résistants
Resistentes

Устойчивый

Brillantezza
Brilliance
Glanz
Brillant
Brillo
Блеск

Maggiore o uguale a quella dei marmi e graniti.
More or equal to that of marble and granite.

Mindestens so dauerhaft wie der von Marmor und Granit.
Supérieur ou égal à celui des marbres et des granits.
Mayor o igual que el de los mármoles y los granitos.

Больший или равный мраморам и гранитам

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Lichtbeständigkeit
Résistance des couleurs a la lumière
Resistencia de los colores a la luz
Устойчивость к выгоранию цвета

DIN 51094

Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore.
No noticeable color change.

Die Muster dürfen keine sichtbaren Farbveränderungen aufweisen.
Ne doivent pas présenter de variations importantes des couleurs.

No deben presentar variaciones de color apreciables.
Не должны представлять значительные изменения цвета

Materiale inalterato dopo il test 
No alteration after testing

 Keine Veränderung nach dem Test 
 Aucune altération relevee

 Ninguna alteración encontrada
Материал без изменений после теста

Coefficiente di attrito (Scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness) 
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) 
Coefficient de friction (Glissement)
Coeficiente de anti deslizamiento
Коэффициент истирания

DIN 51130

Dove richiesto
If needed

Nach anforderung
Si demande
Si requerido
Где следует

R9 - R 10 R11

DIN 51097 A A+B+C

B.C.R.A. 
D.M.236/ 89

> 0,40 ASCIUTTO
> 0,40 BAGNATO

> 0,40 ASCIUTTO
> 0,40 BAGNATO

ASTM C1028-2007 > 0,60 DRY ≥ 0,60 WET > 0,60 DRY ≥ 0,60 WET

ANSI A 137.1-2012 > O,42 WET > O,42 WET

CARATTERISTICHE TECNICHE GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA - CONFORMI A NORME EUROPEE EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL CON Eb ≤ 0,5%
TECHNICAL SPECIFICATIONS OF FULL BODY PORCELAIN STONEWARE - CONFORMING TO EUROPEAN STANDARDS EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN FÜR FEINSTEINZEUG DURCHGEFAERBT  - GEMÄSS DEN EUROPÄISCHEN NORMEN EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU GRES CERAME PLEIN MASSE - CONFORMES AUX NORMES EUROPÉENNES EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS DEL GRES PORCELANICO TODA MASA - CONFORME CON LAS NORMAS EUROPEAS EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO Bla UGL CON Eb ≤ 0,5%
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ КЕРАМИЧЕСКИЙ ГРАНИТ ПО ВСЕЙ ТОЛЩИНЕ - СООТВЕТСТВУЕТ НОРМАТИВАМ EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G ГРУППА Bla UGL С Eb ≤ 0,5%

TABELLE TECNICHE 
TECHNICAL TABLES / TECHNISCHE ANGABEN / FICHE TECHNIQUE / FICHA TÉCNICA / ТЕХНИЧЕСКИЕ ТАБЛИЫ PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

IMBALLI / PACKING
VERPACKUNGEN / EMBALLAGES
EMBALAJES / УПАКОВКИ

 

20x180 cm 8”x72”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS  4

M2  1,44 KG.  33,90
PZ / STK / PCS  40

M2  57,60 KG.  1.376,00

SQ. FT.  15,49 LBS.  74,58 SQ. FT.  619,94 LBS. 3.027,20

20x120 cm 8”x48”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM

NATURALE RETTIFICATO 
TEXTURE RETTIFICATO PZ / STK / PCS  4

M2  0,96 KG.  21,40
PZ / STK / PCS  40

M2  38,40 KG. 876,00

SQ. FT.  10,33 LBS.  47,08 SQ. FT.  413,29 LBS. 1.927,20

15x90 cm 16”x48”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS  6

M2  0,81 KG.  18,00
PZ / STK / PCS  54

M2  43,74 KG. 992,00

SQ. FT.  8,71 LBS.  39,60 SQ. FT.  470,77 LBS. 2.182,40

THORN 15x80 cm 6”x32”
SPESSORE / THICKNESS
10 MM NATURALE RETTIFICATO PZ / STK / PCS  4

M2  0,48 KG.  10,60
PZ / STK / PCS  60

M2  28,80 KG.  656,00

SQ. FT.  5,16 LBS.  23,32 SQ. FT.  309,97 LBS. 1.443,20

40x120 cm 16”x48” 

SPESSORE / THICKNESS
20 MM ANTISLIP RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,96 KG.  42,10
PZ / STK / PCS  24

M2  23,04 KG.  1.030,40

SQ. FT.  10,33 LBS.  92,62 SQ. FT.  247,97 LBS. 2.266,88

GRADONE CON TORO 
120x33x4 cm 48”x13”x13/4”

SPESSORE / THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,79 KG.  18,40

SQ. FT.  8,50 LBS.  40,48

GRADONE CON TORO 
120x33x4 cm 48”x13”x13/4”

SPESSORE / THICKNESS
10 MM

TEXTURE 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,79 KG.  18,40

SQ. FT.  8,50 LBS.  40,48

BATTISCOPA
7,5x90 cm 3”x36”

SPESSORE / THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  4

M2  0,27 KG.  5,86

SQ. FT.  2,90 LBS.  12,89

GRADONE LUCIDATO IN COSTA
40x120 cm 16”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,96 KG.  43,00

SQ. FT.  10,33 LBS.  94,60

GRADONE ANG. DX E SX 
LUCIDATO IN COSTA 
40x120 cm 16”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM 
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,96 KG.  43,00

SQ. FT.  10,33 LBS.  94,60

ALZATA CON SCURETTO
20x120 cm 8”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,48 KG.  21,40

SQ. FT.  5,16 LBS.  47,08

GRIGLIA
14x60 cm 51/2”x235/8”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,16 KG.  8,00

SQ. FT.  1,72 LBS.  17,60

CANALINA
8x14x60 cm 31/8”x51/2”x235/8”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  4

M2  0,33 KG.  16,00

SQ. FT.  3,55 LBS.  35,20

GOCCIOLATOIO LUCIDATO IN COSTA
20x120 cm 8”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,48 KG.  21,40

SQ. FT.  51,60 LBS.  47,08

BORDO L
20x120 cm 8”x48”

SPESSORE / THICKNESS
20 MM

ANTISLIP 20 MM
RETTIFICATO PZ / STK / PCS  2

M2  0,48 KG.  21,40

SQ. FT.  51,60 LBS.  47,08
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NEWFORM
MASTELLA
BOX ART
ZAVA LUCE

COLICO DESIGN
MINIFORMS
MEPRA

The “Digital Design” collections 
have the benefi t of incomparable 
aesthetic quality:

- High defi nition and precision 
details right up to the edge of the 
slab.

- Great pattern variability, with total 
control and management of the 
variations.

- Control of graphics with exactly the 
same potential for textured surfaces.

Die Kollektionen des „digitalen 
Entwurfs“ bieten eine einzigartige 
ästhetische Qualität:

- Hohe Präzision und 
Detailgenauigkeit, bis zur 
Plattenkante. 

- Unendliche Mustervielfalt mit 
totaler Kontrolle und Gestaltung der 
Variationen.

- Die Verwendung von Grafi ken mit 
dem gleichen Potenzial auch bei 
strukturierten Oberfl ächen.

Les collections du “Projet Digital” 
présentent une qualité esthétique 
inégalable:

- Haute défi nition et précision dans 
les moindres détails, jusqu’au bord 
de la dalle. 

- De multiples variations du dessin, 
avec un contrôle total et une parfaite 
gestion des variations.

- Gestion du graphisme assurant 
partout le même potentiel, même sur 
les surfaces structurées. 

Las colecciones del “Proyecto 
Digital” ofrecen una calidad estética 
inigualable:

-Alta defi nición y precisión de los 
detalles, hasta el borde de la losa

- Múltiple variabilidad del dibujo, 
con total control y gestión de las 
variaciones.

- Gestión de a gráfi ca con idénticas 
potencialidades incluso en las 
superfi cies estructuradas.

Коллекции «Цифрового проекта» 
предлагают непревзойденное 
эстетическое качество:

- Высокая разрешающая способность 
и точность деталей, включая кромку 
плиты.

- Высокая вариантность рисунка с 
полным контролем и управлением 
вариациями.

- Управление графикой в равной 
степени и для структурированных 
поверхностей.

Le collezioni del “Progetto Digitale” offrono una qualità estetica ineguagliabile:
 Alta definizione e precisione nel dettaglio, fino al bordo della lastra.
 Molteplice variabilità del disegno, con totale controllo e gestione delle variazioni.
 Gestione della grafica con identiche potenzialità anche nelle superfici strutturate.

PROGETTO DIGITALE
DIGITAL DESIGN

OUTFLOOR20: Lastre in gres porcellanato tutta massa con spessore 20 mm per applicazioni in esterno, con posa: 
a secco su erba, ghiaia o sabbia, in sopraelevato o a colla su massetto per pavimentazioni carrabili.

OUTFLOOR20

OUTFLOOR20: Colour-through porcelain stoneware slabs 20 mm thick for outdoor applications, for laying: 
dry on grass, gravel or sand, as raised pavings or glued onto screeds for drive-over pavings.

SIMBOLOGIA 
SYMBOLS / ZEICHENERKLÄRUNG / SYMBOLES / SIMBOLOGÍA / УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

GRAZIE A: 
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ITALGRANITI GROUP SPA

Via Radici in Piano 355 Casinalbo

41043 - Formigine - Modena - Italy

Tel 0039 059 888411

Fax 0039 059 848808

www.italgranitigroup.com  

info@italgranitigroup.com
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GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA 
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE
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